
ɉɟɞɚɝɨɝɿɱɧɿ ɧɚɭɤɢ ȼɢɩɭɫɤ 144’ 2019

162

ɤɥɚɫɚɯ. Ɉɛɝɪɭɧɬɨɜɭɸɬɶɫɹ ɨɫɧɨɜɧɿ ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿɣɧɨ-ɩɟɞɚɝɨɝɿɱɧɿ ɭɦɨɜɢ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨʀ ɩɟɞɚɝɨɝɿɱɧɨʀ ɩɪɨɮɿɥɿɡɚɰɿʀ.
ȼɨɧɢ ɪɨɡɤɪɢɜɚɸɬɶɫɹ ɱɟɪɟɡ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɟ ɩɪɚɜɨɜɟ, ɧɚɜɱɚɥɶɧɨ-ɦɟɬɨɞɢɱɧɟ, ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿɣɧɨ-ɬɟɯɧɨɥɨɝɿɱɧɟ ɿ
ɪɟɫɭɪɫɧɨ-ɿɧɮɨɪɦɚɰɿɣɧɟ ɡɚɛɟɡɩɟɱɟɧɧɹ. Ⱦɚɧɚ ɤɨɪɨɬɤɚ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚ ɤɨɠɧɨɝɨ ɡ ɭɦɨɜ. ɇɚ ɨɫɧɨɜɿ
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɿɜ ɛɚɝɚɬɨɪɿɱɧɨɝɨ ɦɨɧɿɬɨɪɢɧɝɭ ɪɨɛɢɬɶɫɹ ɜɢɫɧɨɜɨɤ ɩɪɨ ɟɮɟɤɬɢɜɧɿɫɬɶ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ ɤɨɦɩɥɟɤɫɭ
ɪɨɡɝɥɹɧɭɬɢɯ ɭɦɨɜ.

Ʉɥɸɱɨɜɿ ɫɥɨɜɚ: ɉɪɨɮɿɥɿɡɚɰɿɹ, ɩɟɞɚɝɨɝɿɱɧɚ ɩɪɨɮɿɥɿɡɚɰɿɹ, ɩɟɞɚɝɨɝ, ɩɟɞɚɝɨɝɿɱɧɿ ɤɥɚɫɢ, ɛɟɡɩɟɪɟɪɜɧɟ
ɩɟɞɚɝɨɝɿɱɧɭ ɨɫɜɿɬɭ, ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿɣɧɨ-ɩɟɞɚɝɨɝɿɱɧɿ ɭɦɨɜɢ

POZNIAK A. V. Organizationally pedagogical terms of the pedagogical profiling of educational
process in establishments of universal middle education.

The article substantiates the relevance of pedagogical profiling in institutions of general secondary education
in modern sociocultural conditions. The author refers to the experience of organizing the activities of teacher
classes in the Republic of Belarus in the context of the introduction in 2015 of specialized education in high school.
The basic organizational and pedagogical conditions of effective pedagogical profiling are substantiated. They are
disclosed through regulatory legal, educational, methodological, organizational, technological and resource
information support. A brief description of each of the conditions is given. Based on the results of many years of
monitoring, a conclusion is drawn on the effectiveness of using the complex of conditions considered.

Keywords: Profiling, pedagogical profiling, teacher, teacher classes, continuing teacher education,
organizational and pedagogical conditions.

DOI: https://doi.org/10.31392/NZ-npu-144.2019.19
ɍȾɄ 378. 155.9. 81

Ɋɟɡɜɚɧ Ɉ. Ɉ.
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ɍ ɫɬɚɬɬɿ ɡ’ɹɫɨɜɚɧɨ ɫɭɬɶ ɩɨɧɹɬɬɹ “ɿɦɿɞɠ” ɭ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨɦɭ ɚɫɩɟɤɬɿ ɹɤ ɨɛɪɚɡ ɩɪɨɮɟɫɿʀ ɭ ɦɚɫɨɜɿɣ
ɫɜɿɞɨɦɨɫɬɿ; ɜɢɡɧɚɱɟɧɨ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɿɦɿɞɠɭ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ ɪɿɡɧɨʀ ɮɭɧɤɰɿɨɧɚɥɶɧɨʀ ɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨɫɬɿ: ɩɨɫɥɿɞɨɜɧɢɣ
ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ ɭɫɧɢɯ ɬɟɤɫɬɿɜ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɫɢɧɯɪɨɧɿɫɬ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ ɩɢɫɶɦɨɜɢɯ ɬɟɤɫɬɿɜ (ɯɭɞɨɠɧɿɯ, ɧɚɭɤɨɜɢɯ,
ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ), ɚ ɬɚɤɨɠ ɨɩɨɫɟɪɟɞɤɨɜɚɧɢɯ ɬɚ ɞɨɞɚɬɤɨɜɢɯ ɩɪɨɮɟɫɿɣ: ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɪɟɮɟɪɟɧɬ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-
ɠɭɪɧɚɥɿɫɬ, ɜɢɤɥɚɞɚɱ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ ɦɨɜɢ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɝɿɞ; ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɨ ɫɯɟɦɭ ɿɦɿɞɠɟɜɨʀ ɩɿɞɝɨɬɨɜɤɢ ɦɚɣɛɭɬɧɿɯ
ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ ɭ ɩɪɨɰɟɫɿ ɧɚɜɱɚɧɧɹ, ɳɨ ɪɟɚɥɿɡɭɽɬɶɫɹ ɧɚ ɟɬɚɩɚɯ: ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹ ɨɛɪɚɡɭ ɩɪɨɮɟɫɿʀ, ɿɦɿɞɠ-ɚɧɚɥɿɡɭ,
ɿɦɿɞɠ-ɤɪɟɚɬɢɜɭ, ɿɦɿɞɠ-ɞɢɡɚɣɧɭ ɬɚ ɿɦɿɞɠ-ɩɪɨɦɨɭɲɟɧɭ.

Ʉɥɸɱɨɜɿ ɫɥɨɜɚ: ɿɦɿɞɠ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ, ɩɪɨɮɟɫɿɹ, ɮɭɧɤɰɿʀ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ, ɨɛɪɚɡ.

ɉɪɨɛɥɟɦɢ ɜɢɛɨɪɭ ɩɪɨɮɟɫɿʀ ɜ ɭɦɨɜɚɯ ɧɚɞɦɿɪɧɨʀ ɿɧɮɨɪɦɚɬɢɡɚɰɿʀ ɫɭɱɚɫɧɨɝɨ
ɫɭɫɩɿɥɶɫɬɜɚ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɸɬɶɫɹ ɜɩɥɢɜɨɦ ɧɚ ɦɨɬɢɜɚɰɿɸ ɥɸɞɢɧɢ ɪɿɡɧɢɯ ɮɚɤɬɨɪɿɜ,
ɹɤɿ ɦɨɠɭɬɶ ɫɬɚɬɢ ɹɤ ɩɨɡɢɬɢɜɧɢɦɢ, ɬɚɤɢɦɢ, ɳɨ ɡɛɭɞɠɭɸɬɶ ɩɪɢɪɨɞɧɿ ɫɢɥɢ
ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ, ɚɤɬɢɜɿɡɭɸɬɶ ɩɨɬɟɧɰɿɣɧɨ ɜɚɠɥɢɜɿ ʀʀ ɪɟɫɭɪɫɢ, ɬɚɤ ɿ ɧɟɝɚɬɢɜɧɿ, ɹɤɿ
ɫɬɨɫɭɸɬɶɫɹ ɡɨɜɧɿɲɧɶɨɝɨ ɬɢɫɤɭ ɧɚ ɦɨɥɨɞɭ ɥɸɞɢɧɭ, ɡɚɫɬɚɜɥɹɸɱɢ ʀʀ ɪɨɛɢɬɢ ɜɢɛɿɪ
ɜ ɭɦɨɜɚɯ, ɤɨɥɢ ɨɞɧɨɡɧɚɱɧɨʀ ɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨɫɬɿ ɳɨɞɨ ɮɚɯɭ ɳɟ ɧɟ ɫɮɨɪɦɨɜɚɧɨ.
Ɉɞɧɢɦ ɿɡ ɬɚɤɢɯ ɮɚɤɬɨɪɿɜ, ɹɤɢɣ ɦɨɠɧɚ ɪɨɡɝɥɹɞɚɬɢ ɿ ɹɤ ɩɨɡɢɬɢɜɧɢɣ, ɿ ɹɤ
ɧɟɝɚɬɢɜɧɢɣ, ɽ ɿɦɿɞɠ ɩɪɨɮɟɫɿʀ, ɳɨ ɭ ɫɭɱɚɫɧɨɦɭ ɦɟɞɿɣɧɨɦɭ ɩɪɨɫɬɨɪɿ ɞɨɫɢɬɶ ɱɿɬɤɨ
ɩɪɨɩɚɝɭɽɬɶɫɹ ɹɤ ɩɪɨɝɪɚɦɚ, ɹɤɨʀ ɦɚɽ ɧɚɛɭɬɢ ɮɚɯɿɜɟɰɶ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨʀ ɩɪɨɮɟɫɿʀ.

ɍ ɫɭɱɚɫɧɨɦɭ ɧɚɭɤɨɜɨɦɭ ɞɢɫɤɭɪɫɿ ɩɪɨɛɥɟɦɚ ɿɦɿɞɠɟɜɨɝɨ ɚɫɩɟɤɬɭ ɭ ɫɬɜɨɪɟɧɧɿ
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ɨɛɪɚɡɭ ɮɚɯɿɜɰɹ ɩɨɜ’ɹɡɚɧɚ ɛɿɥɶɲɨɸ ɦɿɪɨɸ ɿɡ ɩɟɜɧɢɦɢ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɚɦɢ ɭɹɜɥɟɧɶ
ɩɪɨ ɩɪɨɮɟɫɿɸ [6]; ɪɟɩɭɬɚɰɿɽɸ [7]; ɧɚɭɤɨɜɰɿ ɱɿɬɤɨ ɜɢɨɤɪɟɦɥɸɸɬɶ
ɫɨɰɿɨɤɭɥɶɬɭɪɧɢɣ ɚɫɩɟɤɬ ɭ ɡɦɿɫɬɿ ɡɚɡɧɚɱɟɧɨɝɨ ɭɬɜɨɪɟɧɧɹ [11]. Ȼɿɥɶɲɿɫɬɶ
ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬɶ ɜɚɠɥɢɜɿɫɬɶ ɭɪɚɯɭɜɚɧɧɹ ɩɪɨɛɥɟɦɢ ɿɦɿɞɠɭ ɭ
ɮɨɪɦɭɜɚɧɧɿ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɿɜ ɩɪɨɮɟɫɿɣ ɬɢɩɭ “Ʌɸɞɢɧɚ-Ʌɸɞɢɧɚ”: ɩɟɞɚɝɨɝɿɜ
(Ɉ. Ⱥɧɞɪɽɽɜɚ, Ʉ. Ⱥɬɚɦɚɧɫɶɤɚ, ȯ. Ȼɚɪɛɿɧɚ, Ɉ. Ƚɨɪɨɜɟɧɤɨ, Ɉ. Ƚɪɟɣɥɿɯ, Ɍ. Ⱦɨɜɝɚ,
Ʌ. Ʉɚɣɞɚɥɨɜɚ ɬɚ ɿɧ.), ɩɫɢɯɨɥɨɝɿɜ (Ɉ. Ƚɪɿɧɱɭɤ, ɇ. ɇɚɡɚɪɱɭɤ, Ɉ. Ɂɚɬɜɨɪɧɸɤ),
ɩɨɥɿɬɨɥɨɝɿɜ (ȼ. Ȼɟɛɢɤ, ɋ. Ⱦɟɧɢɫɸɤ, Ɉ. Ʉɭɰɨɜɚ), ɭɩɪɚɜɥɿɧɰɿɜ (ɋ. Ȼɨɥɫɭɧ,
Ɉ. Ȼɭɯɚɪɤɨɜɚ, Ɉ. Ƚɨɪɲɤɨɜɚ). Ɉɞɧɚɤ ɩɨɡɚ ɭɜɚɝɨɸ ɞɨɫɥɿɞɧɢɤɿɜ ɧɚɪɚɡɿ ɡɚɥɢɲɢɥɚɫɶ
ɩɪɨɛɥɟɦɚ ɿɦɿɞɠɭ ɮɿɥɨɥɨɝɿɜ-ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ, ɳɨ ɧɚɛɭɜɚɽ ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɿ ɜ ɚɫɩɟɤɬɿ
ɞɨɫɢɬɶ ɚɤɬɢɜɧɨʀ ɩɨɩɭɥɹɪɧɨɫɬɿ ɡɚɡɧɚɱɟɧɨʀ ɩɪɨɮɟɫɿʀ ɜ ɭɦɨɜɚɯ ɝɥɨɛɚɥɿɡɚɰɿʀ
ɫɭɫɩɿɥɶɧɢɯ ɬɚ ɟɤɨɧɨɦɿɱɧɢɯ ɡɜ’ɹɡɤɿɜ.

Ɇɟɬɚ ɫɬɚɬɬɿ – ɡ’ɹɫɭɜɚɬɢ ɫɭɬɶ ɩɨɧɹɬɬɹ “ɿɦɿɞɠ” ɭ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨɦɭ ɚɫɩɟɤɬɿ;
ɜɢɡɧɚɱɢɬɢ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɿɦɿɞɠɭ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ ɪɿɡɧɨʀ ɮɭɤɧɰɿɨɧɚɥɶɧɨʀ
ɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨɫɬɿ; ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɢ ɫɯɟɦɭ ɿɦɿɞɠɟɜɨʀ ɩɿɞɝɨɬɨɜɤɢ ɦɚɣɛɭɬɧɿɯ
ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ ɭ ɩɪɨɰɟɫɿ ɧɚɜɱɚɧɧɹ.

ɉɨɧɹɬɬɹ “ɿɦɿɞɠɭ” ɭɜɿɣɲɥɨ ɭ ɫɭɫɩɿɥɶɧɢɣ ɨɛɿɝ ɡɚɜɞɹɤɢ ɩɨɲɢɪɟɧɧɸ ɿɧɬɟɪɟɫɭ
ɞɨ ɩɪɨɮɟɫɿɣ, ɳɨ ɫɩɪɹɦɨɜɚɧɿ ɧɚ ɦɚɫɨɜɭ ɤɨɦɭɧɿɤɚɰɿɸ: ɚɪɬɢɫɬ, ɩɨɥɿɬɢɱɧɢɣ ɞɿɹɱ,
ɫɩɨɪɬɫɦɟɧ, ɲɨɭɦɟɧ, ɩɟɞɚɝɨɝ ɬɨɳɨ. ɒɢɪɨɤɨɦɭ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɸ ɰɟɣ ɬɟɪɦɿɧ
ɡɨɛɨɜ’ɹɡɚɧɢɣ ɚɦɟɪɢɤɚɧɫɶɤɨɦɭ ɟɤɨɧɨɦɿɫɬɭ Ʉ. Ȼɨɥɞɭɿɧɝɭ, ɹɤɢɣ ɭ 60-ɿ ɪɨɤɢ
ɏɏ ɫɬɨɥɿɬɬɹ ɜɜɿɜ ɜ ɞɿɥɨɜɢɣ ɿ ɧɚɭɤɨɜɢɣ ɨɛɿɝ ɬɟɪɦɿɧ “ɿɦɿɞɠ”, ɨɛʉɪɭɧɬɭɜɚɜ ɣɨɝɨ
ɤɨɪɢɫɧɿɫɬɶ ɞɥɹ ɞɿɥɨɜɨɝɨ ɭɫɩɿɯɭ.

ɋɥɨɜɧɢɤɨɜɿ ɫɬɚɬɬɿ ɬɪɚɤɬɭɸɬɶ “ɿɦɿɞɠ” ɹɤ “ɪɟɤɥɚɦɧɢɣ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɶɤɢɣ
ɨɛɪɚɡ ɛɭɞɶ-ɤɨɝɨ (ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɝɪɨɦɚɞɫɶɤɨɝɨ ɞɿɹɱɚ), ɳɨ ɫɬɜɨɪɸɽɬɶɫɹ ɞɥɹ
ɧɚɫɟɥɟɧɧɹ” [4, ɫ. 500]; “ɝɪɨɦɚɞɫɶɤɚ ɞɭɦɤɚ, ɭɹɜɥɟɧɧɹ ɩɪɨ ɛɭɞɶ-ɤɨɝɨ, ɳɨɫɶ;
ɪɟɩɭɬɚɰɿɹ, ɨɛɪɚɡ”,  “ɨɛɪɚɡ ɨɫɨɛɢ (ɡɨɤɪɟɦɚ ʀʀ ɜɢɝɥɹɞ ɿ ɦɚɧɟɪɚ ɩɨɜɟɞɿɧɤɢ)
ɫɩɪɹɦɨɜɚɧɢɣ ɧɚ ɮɨɪɦɭɜɚɧɧɹ ɝɪɨɦɚɞɫɶɤɨʀ ɞɭɦɤɢ ɱɢ ɭɹɜɥɟɧɧɹ ɩɪɨ ɧɟʀ” [5];
“ɰɿɥɟɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨ ɫɮɨɪɦɨɜɚɧɢɣ ɨɛɪɚɡ (ɛɭɞɶ-ɹɤɨʀ ɨɫɨɛɢ, ɹɜɢɳɚ, ɩɪɟɞɦɟɬɚ ɿ
ɬ. ɿɧ.) ɡ ɦɟɬɨɸ ɟɦɨɰɿɣɧɨ-ɩɫɢɯɨɥɨɝɿɱɧɨɝɨ ɜɩɥɢɜɭ ɧɚ ɛɭɞɶ-ɤɨɝɨ ɞɥɹ ɩɨɩɭɥɹɪɢɡɚɰɿʀ,
ɪɟɤɥɚɦɢ ɿ ɬ. ɿɧ.” [2, ɫ. 244].

Ɉɛɪɚɡɧɿɫɬɶ ɹɤ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚ ɿɦɿɞɠɭ ɜ ɫɭɱɚɫɧɨɦɭ ɡɧɚɱɟɧɧɿ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ
ɜ ɩɚɦ’ɹɬɤɚɯ ɭɫɧɨʀ ɧɚɪɨɞɧɨʀ ɬɜɨɪɱɨɫɬɿ: ɩɿɫɧɹɯ, ɤɚɡɤɚɯ, ɦɿɮɚɯ, ɥɟɝɟɧɞɚɯ,
ɩɪɢɫɥɿɜ’ɹɯ, ɩɪɢɤɚɡɤɚɯ, ɚ ɩɪɹɦɢɦ ɩɿɞɬɜɟɪɞɠɟɧɧɹɦ ɬɨɝɨ, ɳɨ ɬɭɪɛɨɬɚ ɩɪɨ
ɧɚɥɟɠɧɢɣ ɿɦɿɞɠ ɛɭɥɚ ɩɪɢɬɚɦɚɧɧɚ ɥɸɞɢɧɿ ɜ ɪɿɡɧɿ ɟɩɨɯɢ, ɦɨɠɭɬɶ ɛɭɬɢ ɡɛɟɪɟɠɟɧɿ
ɩɪɿɡɜɢɫɶɤɚ ɿɫɬɨɪɢɱɧɢɯ ɨɫɿɛ, ɜɢɞɚɬɧɢɯ ɩɨɫɬɚɬɟɣ ɦɢɧɭɥɨɝɨ, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ȼɿɳɢɣ
Ɉɥɟɝ, ȼɨɥɨɞɢɦɢɪ ɋɜɹɬɢɣ, ɋɜɹɬɨɩɨɥɤ Ɉɤɚɹɧɧɢɣ, əɪɨɫɥɚɜ Ɇɭɞɪɢɣ, ɳɨ
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɜɚɥɨ ɤɨɧɤɪɟɬɧɭ ɨɫɨɛɭ ɡɚ ʀʀ ɞɿɥɚɦɢ ɿ ɜɱɢɧɤɚɦɢ, ɜɿɞɨɛɪɚɠɚɸɱɢ ɿɦɿɞɠ
ʀɯɧɶɨʀ ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ (ɋɜɹɬɢɣ – ɯɪɟɫɬɢɜ Ɋɭɫɶ, ɭɜɿɜ ɯɪɢɫɬɢɹɧɫɬɜɨ ɹɤ ɞɟɪɠɚɜɧɭ
ɪɟɥɿɝɿɸ; Ɉɤɚɹɧɧɢɣ – ɡɚ ɜɛɢɜɫɬɜɨ ɛɪɚɬɿɜ; Ɇɭɞɪɢɣ – ɡɚ ɪɨɡɭɦ, ɛɥɚɝɨɱɟɫɬɹ ɬɚ
ɩɨɥɿɬɢɱɧɭ ɜɩɪɚɜɧɿɫɬɶ ɬɨɳɨ) [8, ɫ. 89]. ɋɥɿɞ ɡɚɭɜɚɠɢɬɢ, ɳɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɭ
ɿɫɬɨɪɢɱɧɨʀ ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ ɦɨɠɧɚ ɩɨɜ’ɹɡɚɬɢ ɿɡ ɫɭɱɚɫɧɢɦ ɪɨɡɭɦɿɧɧɹɦ ɩɨɧɹɬɬɹ “ɿɦɿɞɠ”
ɨɩɨɫɟɪɟɞɤɨɜɚɧɨ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɜɨɧɚ ɜɫɟ ɠ ɬɚɤɢ ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɨɤɪɟɦɨʀ ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ, ɬɨɞɿ
ɹɤ “ɿɦɿɞɠ” ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɽ ɭɹɜɥɟɧɧɹ ɩɪɨ ɥɸɞɢɧɭ, ɩɪɢɧɚɥɟɠɧɭ ɞɨ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨʀ
ɩɪɨɮɟɫɿʀ. Ɉɬɠɟ, ɨɫɧɨɜɧɢɦ ɟɥɟɦɟɧɬɨɦ ɡɦɿɫɬɭ ɩɨɧɹɬɬɹ “ɿɦɿɞɠ” ɦɨɠɧɚ ɜɜɚɠɚɬɢ
ɭɹɜɥɟɧɧɹ ɩɪɨ ɥɸɞɢɧɭ, ɳɨ ɮɨɪɦɭɽɬɶɫɹ ɭ ɫɭɫɩɿɥɶɫɬɜɿ ɜɧɚɫɥɿɞɨɤ ɪɨɡɭɦɿɧɧɹ ʀʀ
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ɜɱɢɧɤɿɜ.
ȼɩɥɢɜ ɿɦɿɞɠɭ ɧɚ ɭɹɜɥɟɧɧɹ ɩɪɨ ɩɪɨɮɟɫɿɸ ɥɸɞɢɧɢ ɧɚɪɨɞɢɜ ɧɨɜɢɣ ɧɚɭɤɨɜɢɣ

ɧɚɩɪɹɦ – ɿɦɿɞɠɟɨɥɨɝɿɸ. ɍ ɡɚɪɭɛɿɠɧɢɯ ɪɨɡɜɿɞɤɚɯ ɿɦɿɞɠ ɞɨɫɥɿɞɠɭɜɚɥɢ ɬɚ
ɜɢɡɧɚɱɚɥɢ ɹɤ ɭɡɚɝɚɥɶɧɟɧɧɹ ɥɸɞɫɶɤɨɝɨ ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹ ɿ ɣɨɝɨ ɨɫɦɢɫɥɟɧɧɹ
(Ʉ. Ȼɨɭɥɞɿɧɝ), ɫɭɤɭɩɧɿɫɬɶ ɡɧɚɧɶ, ɭɹɜɥɟɧɶ ɿ ɩɟɪɟɞɛɚɱɟɧɶ ɥɸɞɢɧɢ ɩɪɨ ɨɛ’ɽɤɬ ɿ ɣɨɝɨ
ɨɬɨɱɟɧɧɹ (Ȼ. Ƚɚɪɞɧɟɪ, ɋ. Ʌɟɜɢ), ɧɚɛɿɪ ɨɫɨɛɢɫɬɿɫɧɢɯ ɹɤɨɫɬɟɣ, ɳɨ ɚɫɨɰɿɽɸɬɶɫɹ
ɥɸɞɶɦɢ ɡ ɩɟɜɧɨɸ ɿɧɞɢɜɿɞɭɚɥɶɧɿɫɬɸ (Ɋ. Ȼɟɧɬɨɧ), ɦɟɧɬɚɥɶɧɭ ɤɚɪɬɢɧɤɭ; ɿɞɟɸ,
ɩɨɪɨɞɠɟɧɭ ɭɹɜɨɸ ɚɛɨ ɨɫɨɛɢɫɬɿɫɬɶ ɜ ɭɹɜɥɟɧɧɹɯ ɥɸɞɢɧɢ, ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿʀ (ɋ. Ɉɥɿɜɟɪ),
ɩɭɛɥɿɱɧɟ “ə” ɥɸɞɢɧɢ, ɫɜɨɽɪɿɞɧɭ ɦɚɫɤɭ, ɦɚɤɿɹɠ, ɳɨ ɡɚɫɬɨɫɨɜɭɽɬɶɫɹ, ɚɛɢ ɜ ɨɱɚɯ
ɿɧɲɢɯ ɥɸɞɟɣ ɦɚɬɢ ɩɪɢɜɚɛɥɢɜɢɣ ɜɢɝɥɹɞ (ɉ. Ȼɟɪɞ), ɩɟɜɧɢɣ ɫɢɦɜɨɥɿɱɧɢɣ ɨɛɪɚɡ
ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹ ɛɭɞɶ-ɹɤɨɝɨ ɹɜɢɳɚ, ɨɛ’ɽɤɬɚ ɬɚ ɥɸɞɢɧɢ (Ȼ. Ȼɪɸɫ, ɀ. ɋɟɝɟɥɚ), ɩɪɨɰɟɫ
ɫɬɜɨɪɟɧɧɹ ɮɿɪɦɨɜɨʀ ɪɟɩɭɬɚɰɿʀ, ɦɟɬɨɸ ɹɤɨʀ ɽ ɿɞɟɧɬɢɮɿɤɚɰɿɹ ɫɭɛ’ɽɤɬɚ ɿ
ɩɪɢɜɟɪɬɚɧɧɹ ɞɨ ɧɶɨɝɨ ɭɜɚɝɢ (ȿ. Ȼɟɪɧɟɣɡ), ɤɨɧɫɬɪɭɤɬ, ɳɨ ɫɤɥɚɞɚɽɬɶɫɹ ɡ
ɜɿɞɧɨɲɟɧɧɹ, ɩɿɡɧɚɧɧɹ, ɫɩɪɢɣɦɚɧɧɹ ɿ ɩɟɪɟɤɨɧɚɧɧɹ (ɋ. Ȼɟɥɚɧɞɠɟɪ, ɋ. Ȼɚɥɢ,
Ȼ. Ʌɨɧɝɞɟɧ) [12].

Ɋɿɡɧɿ ɝɿɩɨɬɟɡɢ ɜɱɟɧɢɯ ɳɨɞɨ ɩɨɯɨɞɠɟɧɧɹ ɫɥɨɜɚ imago ɡɜɨɞɹɬɶɫɹ ɞɨ ɬɨɝɨ, ɳɨ
ɫɩɨɱɚɬɤɭ ɜɨɧɨ ɣɦɟɧɭɜɚɥɨ ɿɧɲɭ ɪɟɚɥɶɧɿɫɬɶ (ɫɬɚɬɭɫ ɤɨɩɿʀ), ɳɨ ɧɚɫɥɿɞɭɜɚɥɚ
“ɩɟɪɲɿɣ” ɪɟɚɥɶɧɨɫɬɿ, ɿɦɿɬɭɜɚɥɚ, ɫɢɦɜɨɥɿɡɭɜɚɥɚ ʀʀ, ɦɨɝɥɚ ɫɩɪɢɣɦɚɬɢɫɹ ɥɸɞɢɧɨɸ
ɹɤ ɫɩɪɚɜɠɧɹ, ɧɟ ɛɭɞɭɱɢ ɬɚɤɨɸ. ɐɟ ɽ ɜɚɠɥɢɜɢɦ ɦɨɦɟɧɬɨɦ ɞɥɹ ɪɨɡɭɦɿɧɧɹ ɡɦɿɫɬɭ,
ɫɭɬɿ ɿ ɮɭɧɤɰɿɨɧɭɜɚɧɧɹ ɩɨɧɹɬɬɹ “ɿɦɿɞɠ”.

ɋɭɱɚɫɧɟ ɪɨɡɭɦɿɧɧɹ ɩɨɧɹɬɬɹ “ɿɦɿɞɠ” ɜɢɨɤɪɟɦɥɸɽ ɨɫɧɨɜɧɿ ɣɨɝɨ
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ: ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɧɿɫɬɶ, ɦɚɫɨɜɿɫɬɶ, ɟɦɨɰɿɣɧɿɫɬɶ, ɫɭɛ’ɽɤɬɢɜɧɿɫɬɶ
ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹ, ɩɭɛɥɿɱɧɿɫɬɶ ɩɿɞɬɪɢɦɭɜɚɧɧɹ ɨɛɪɚɡɭ.

Ɉ. Ⱥɧɞɪɟɽɜɚ, ɪɨɡɝɥɹɞɚɸɱɢ ɫɭɬɧɿɫɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɞɨɫɥɿɞɠɭɜɚɧɨɝɨ
ɩɨɧɹɬɬɹ ɹɤ ɫɨɰɿɚɥɶɧɨ-ɩɫɢɯɨɥɨɝɿɱɧɨɝɨ ɹɜɢɳɚ, ɜɢɫɥɨɜɥɸɽ ɞɭɦɤɭ, ɳɨ ɿɦɿɞɠ, ɬɨɛɬɨ
ɫɩɟɰɢɮɿɱɧɢɣ “ɨɛɪɚɡ” ɩɪɟɞɦɟɬɚ, ɫɩɪɢɣɦɚɽɬɶɫɹ ɬɨɞɿ, ɤɨɥɢ ɪɚɤɭɪɫ ɫɩɪɢɣɦɚɧɧɹ
ɧɚɜɦɢɫɧɟ ɡɦɿɳɟɧɢɣ ɿ ɜɢɫɜɿɬɥɸɽ ɥɢɲɟ ɩɟɜɧɿ ɫɬɨɪɨɧɢ ɨɛ’ɽɤɬɚ, ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ ɱɨɝɨ
ɽ ɿɥɸɡɨɪɧɟ ɜɿɞɨɛɪɚɠɟɧɧɹ ɨɛ’ɽɤɬɚ ɱɢ ɹɜɢɳɚ: “ɦɿɠ “ɿɦɿɞɠɟɦ” ɿ ɪɟɚɥɶɧɢɦ ɨɛ’ɽɤɬɨɦ
ɿɫɧɭɽ ɬɚɤ ɡɜɚɧɢɣ “ɪɨɡɪɢɜ ɭ ɞɨɫɬɨɜɿɪɧɨɫɬɿ”, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɿɦɿɞɠ “ɡɝɭɳɭɽ ɮɚɪɛɢ”
ɨɛɪɚɡɭ, ɜɢɤɨɧɭɸɱɢ ɬɢɦ ɫɚɦɢɦ ɮɭɧɤɰɿɸ ɦɟɯɚɧɿɡɦɭ ɧɚɜɿɸɜɚɧɧɹ” [1, ɫ. 222].
Ⱦ. ȼɟɪɝɭɧ ɜɿɞɦɿɱɚɽ, ɳɨ ɭ ɫɭɫɩɿɥɶɫɬɜɿ ɿɦɿɞɠ ɪɨɡɝɥɹɞɚɽɬɶɫɹ ɹɤ ɤɭɥɶɬɭɪɧɢɣ
ɮɟɧɨɦɟɧ, ɤɭɥɶɬɭɪɧɢɣ ɤɨɞ, ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɹɤɨɝɨ ɜɿɞɛɭɜɚɽɬɶɫɹ ɩɨɫɬɿɣɧɚ
ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɿɹ ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ ɚɛɨ ɝɪɭɩɢ [6, ɫ. 38]. ɘ. ɉɚɥɟɯɚ, Ƚ. ɉɨɱɟɩɰɨɜ,
ȼ. ɒɟɩɟɥɶ, Ɉ. ɑɟɛɢɤɿɧ ɜɢɡɧɚɱɚɽ ɿɦɿɞɠ ɹɤ ɨɫɨɛɥɢɜɢɣ ɩɪɨɰɟɫ ɩɪɟɡɟɧɬɚɰɿʀ
ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ, ɳɨ ɜɢɫɬɭɩɚɽ ɨɫɧɨɜɨɸ ɞɥɹ ɫɚɦɨɫɬɜɟɪɞɠɟɧɧɹ ɜ ɫɟɪɟɞɨɜɢɳɿ,
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɹɤ ɩɟɜɧɚ ɩɫɢɯɨɬɟɯɧɨɥɨɝɿɹ ɜɩɥɢɜɭ ɧɚ ɫɨɰɿɭɦ [13, ɫ. 26].

ɉɨɪɿɜɧɹɧɧɹ ɤɚɬɟɝɨɪɿʀ “ɿɦɿɞɠ” ɿɡ ɜɩɥɢɜɨɦ, ɳɨ ɩɪɨɫɬɟɠɭɽɬɶɫɹ ɭ ɛɚɝɚɬɶɨɯ
ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹɯ ɩɫɢɯɨɥɨɝɿɜ, ɩɿɞɤɪɟɫɥɸɽ ɦɚɧɿɩɭɥɹɬɢɜɧɿɫɬɶ, ɡɚɦɚɧɥɢɜɿɫɬɶ ɣɨɝɨ ɹɤ
ɩɫɢɯɿɱɧɨɝɨ ɨɛɪɚɡɭ, ɳɨ ɞɿɽ ɧɚ ɟɦɨɰɿɣɧɭ ɫɮɟɪɭ ɨɫɨɛɢɫɬɨɫɬɿ, ɿɧɨɞɿ ɣ ɧɚ ʀʀ
ɩɿɞɫɜɿɞɨɦɿɫɬɶ. ȱɦɿɞɠ ɡɞɿɣɫɧɸɽ ɜɩɥɢɜ ɧɚ ɩɨɜɟɞɿɧɤɭ ɬɚ ɦɟɯɚɧɿɡɦɢ ɫɜɿɞɨɦɨɫɬɿ
ɥɸɞɢɧɢ ɡɚ ɪɚɯɭɧɨɤ ɫɢɥɶɧɨɝɨ ɟɦɨɰɿɣɧɨɝɨ ɜɪɚɠɟɧɧɹ, ɚɞɠɟ ɫɚɦɟ ɬɨɞɿ ɡɧɢɠɭɸɬɶɫɹ
ɦɟɯɚɧɿɡɦɢ ɫɜɿɞɨɦɨɝɨ ɤɨɧɬɪɨɥɸ, ɿ, ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ, ɭ ɬɚɤɢɯ ɫɢɬɭɚɰɿɹɯ ɿɦɿɞɠ ɜɢɫɬɭɩɚɽ
ɦɚɧɿɩɭɥɹɬɢɜɧɢɦ ɜɩɥɢɜɨɦ [3, ɫ. 18].

ɉɨɧɹɬɬɹ “ɿɦɿɞɠ” ɭ ɧɚɭɤɨɜɿɣ ɬɚ ɫɭɫɩɿɥɶɧɨ-ɩɨɩɭɥɹɪɧɿɣ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɿ ɱɚɫɬɨ
ɩɨɜ’ɹɡɚɧɟ ɿɡ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɨɦ (ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɢɦ, ɫɬɚɧɞɚɪɬɢɡɨɜɚɧɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ
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ɫɨɰɿɚɥɶɧɨɝɨ ɨɛ’ɽɤɬɚ, ɹɜɢɳɚ, ɱɚɫɬɨ ɩɨɜɬɨɪɸɜɚɧɢɦ, ɡɚɝɚɥɶɧɨɩɪɢɣɧɹɬɢɦ ɬɚ
ɧɚɫɥɿɞɭɜɚɧɢɦ ɭ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ) ɬɚ ɪɟɩɭɬɚɰɿɽɸ (ɫɮɨɪɦɨɜɚɧɨɸ ɝɪɨɦɚɞɫɶɤɨɸ ɞɭɦɤɨɸ,
ɫɭɫɩɿɥɶɧɨɸ ɨɰɿɧɤɨɸ ɩɪɨ ɹɤɨɫɬɿ, ɞɨɫɬɨʀɧɫɬɜɚ ɿ ɧɟɞɨɥɿɤɢ ɩɟɜɧɨɝɨ ɿɧɞɢɜɿɞɚ). Ɉɞɧɚɤ,
ɧɚ ɜɿɞɦɿɧɭ ɜɿɞ ɫɬɟɪɟɨɬɢɩɭ, ɳɨ ɭ ɡɚɝɚɥɶɧɨɦɭ ɡɧɚɱɟɧɧɿ ɫɭɝɨɥɨɫɧɢɣ ɡɿ ɫɯɟɦɨɸ
ɨɛɪɚɡɭ, ɬɚ ɪɟɩɭɬɚɰɿʀ, ɹɤɚ ɜɢɹɜɥɹɽɬɶɫɹ ɜ ɫɭɛ’ɽɤɬɢɜɧɨɦɭ ɨɰɿɧɸɜɚɧɧɿ ɪɟɚɥɶɧɢɯ
ɮɚɤɬɿɜ ɩɨɜɟɞɿɧɤɢ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɝɨ ɫɭɛ’ɽɤɬɚ, ɿɦɿɞɠ ɦɨɠɧɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɢ ɹɤ ɨɛɪɚɡ, ɳɨ
ɫɬɜɨɪɸɽɬɶɫɹ ɭ ɤɨɥɟɤɬɢɜɧɿɣ ɫɜɿɞɨɦɨɫɬɿ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɞɨ ɭɹɜɧɨʀ ɦɨɞɟɥɿ ɿɫɧɭɜɚɧɧɹ
ɤɨɧɤɪɟɬɧɨʀ ɩɪɨɮɟɫɿʀ ɚɛɨ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨʀ ɮɭɧɤɰɿʀ. ɋɥɿɞ ɭɪɚɯɨɜɭɜɚɬɢ ɣ ɬɟ, ɳɨ ɿɦɿɞɠ
ɥɸɞɢɧɢ ɡɚ ɩɪɨɮɟɫɿɽɸ – ɰɟ ɠɢɜɚ ɪɟɤɥɚɦɚ ɰɿɽʀ ɩɪɨɮɟɫɿʀ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɽ
ɿɞɟɚɥɶɧɭ ɦɚɧɟɪɭ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨʀ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ.

ɍ ɡɚɡɧɚɱɟɧɨɦɭ ɚɫɩɟɤɬɿ ɩɪɨɮɟɫɿɹ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ ɮɭɧɤɰɿɨɧɚɥɶɧɨ
ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɭ ɧɢɡɰɿ ɩɪɹɦɢɯ ɜɢɞɿɜ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ: ɩɨɫɥɿɞɨɜɧɢɣ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ ɭɫɧɢɯ
ɬɟɤɫɬɿɜ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɫɢɧɯɪɨɧɿɫɬ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ ɩɢɫɶɦɨɜɢɯ ɬɟɤɫɬɿɜ (ɯɭɞɨɠɧɿɯ,
ɧɚɭɤɨɜɢɯ, ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ ɬɨɳɨ), ɚ ɬɚɤɨɠ ɨɩɨɫɟɪɟɞɤɨɜɚɧɢɯ ɬɚ ɞɨɞɚɬɤɨɜɢɯ
ɩɪɨɮɟɫɿɹɯ: ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɪɟɮɟɪɟɧɬ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɠɭɪɧɚɥɿɫɬ, ɜɢɤɥɚɞɚɱ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ
ɦɨɜɢ, ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɝɿɞ ɬɨɳɨ. Ʉɨɠɟɧ ɿɡ ɡɚɡɧɚɱɟɧɢɯ ɜɢɞɿɜ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ ɜɢɨɤɪɟɦɥɸɽ
ɨɫɧɨɜɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ, ɹɤɢɦɢ ɦɚɽ ɜɨɥɨɞɿɬɢ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ, ɨɫɧɨɜɧɨɸ ɡ ɹɤɢɯ,
ɛɟɡɭɦɨɜɧɨ, ɽ ɡɧɚɧɧɹ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ ɦɨɜɢ ɬɚ ɭɦɿɧɧɹ ʀʀ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɭ
ɤɨɦɭɧɿɤɚɰɿɹɯ. Ɉɬɠɟ, ɝɨɥɨɜɧɢɦ ɟɥɟɦɟɧɬɨɦ ɿɦɿɞɠɭ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ ɽ ɣɨɝɨ
ɩɨɥɿɦɨɜɧɿɫɬɶ, ɹɤɚ ɜ ɦɚɫɨɜɨɦɭ ɭɹɜɥɟɧɧɿ ɦɨɠɟ ɧɚɛɭɬɢ ɜɿɞɬɿɧɤɿɜ ɩɪɢɱɟɬɧɨɫɬɿ ɞɨ
ɤɭɥɶɬɭɪɢ ɿɧɲɨʀ ɤɪɚʀɧɢ (ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ – ɰɟ ɬɨɣ, ɯɬɨ ɦɨɠɟ ɞɨɡɜɨɥɢɬɢ ɫɨɛɿ
ɩɨɞɨɪɨɠɭɜɚɬɢ ɫɜɿɬɨɦ ɿ ɛɟɡɩɨɫɟɪɟɞɧɶɨ ɫɩɿɥɤɭɜɚɬɢɫɶ ɿɡ ɧɚɫɟɥɟɧɧɹɦ ɿɧɲɨʀ ɤɪɚʀɧɢ;
ɬɨɣ, ɯɬɨ ɜ ɨɪɢɝɿɧɚɥɿ ɱɢɬɚɽ ɯɭɞɨɠɧɸ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɭ ɡɚɪɭɛɿɠɧɢɯ ɚɜɬɨɪɿɜ, ɳɨ ɞɚɽ
ɦɨɠɥɢɜɿɫɬɶ ɫɮɨɪɦɭɜɚɬɢ ɭɹɜɥɟɧɧɹ ɩɪɨ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɤɭɥɶɬɭɪɢ ɧɚɪɨɞɭ ɬɨɳɨ).

ɉɟɪɟɤɥɚɞɚɱ ɭ ɫɭɱɚɫɧɨɦɭ ɫɜɿɬɿ ɦɚɽ ɛɭɬɢ ɝɨɬɨɜɢɦ ɜɢɤɨɧɭɜɚɬɢ
ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɶɤɿ ɮɭɧɤɰɿʀ ɜ ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿʀ. Ⱦɿɹɥɶɧɿɫɬɶ ɭ ɩɨɫɟɪɟɞɧɢɰɶɤɨɦɭ ɡɜ’ɹɡɤɭ ɿɡ
ɪɿɡɧɢɦɢ ɤɚɬɟɝɨɪɿɹɦɢ ɮɚɯɿɜɰɿɜ, ɪɿɡɧɢɦɢ ɫɩɿɥɶɧɨɬɚɦɢ ɜɢɦɚɝɚɽ ɜɿɞ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ
ɫɮɨɪɦɨɜɚɧɨɫɬɿ ɭɦɿɧɶ ɩɨɹɫɧɟɧɧɹ ɩɟɪɟɮɪɚɡɭɜɚɧɧɹ ɥɟɤɫɟɦ ɞɥɹ ʀɯ ɨɞɧɨɡɧɚɱɧɨɝɨ
ɪɨɡɭɦɿɧɧɹ ɪɿɡɧɢɦɢ ɤɨɦɭɧɿɤɚɧɬɚɦɢ. Ƀɨɝɨ ɟɧɰɢɤɥɨɩɟɞɢɱɧɿɫɬɶ ɦɚɽ ɛɭɬɢ
ɪɨɡɜɢɧɟɧɨɸ ɞɨ ɪɿɜɧɹ ɲɜɢɞɤɨʀ ɬɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨʀ ɫɟɦɚɧɬɢɡɚɰɿʀ ɩɨɧɹɬɶ, ɳɨ ɽ
ɤɥɸɱɨɜɢɦɢ ɭ ɩɨɥɿɬɢɱɧɨɦɭ, ɟɤɨɧɨɦɿɱɧɨɦɭ, ɤɭɥɶɬɭɪɧɨɦɭ ɞɢɫɤɭɪɫɿ.

ɍɫɩɿɲɧɿɫɬɶ ɤɚɪ’ɽɪɢ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ ɡɚɥɟɠɢɬɶ ɜɿɞ ɬɨɝɨ, ɧɚɫɤɿɥɶɤɢ ɜɿɧ ɡɭɦɿɜ
ɭɫɜɿɞɨɦɢɬɢ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɿɫɬɶ ɯɚɪɚɤɬɟɪɭ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨɝɨ ɿɦɿɞɠɭ, ɞɟ ɡɧɚɧɧɹ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ
ɦɨɜɢ ɬɚ ɭɦɿɧɧɹ ɧɟɸ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɬɢɫɶ ɭ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ ɫɬɚɽ ɦɚɥɨɟɮɟɤɬɢɜɧɢɦ ɛɟɡ
ɡɞɚɬɧɨɫɬɿ ɭɫɜɿɞɨɦɥɸɜɚɬɢ ɨɫɨɛɥɢɜɿɫɬɶ ɫɢɬɭɚɰɿɣ ɤɨɦɭɧɿɤɚɰɿʀ, ɡɧɚɧɧɹ ɧɨɪɦ
ɤɭɥɶɬɭɪɢ ɩɨɜɟɞɿɧɤɢ, ɡɨɜɧɿɲɧɶɨɝɨ ɜɢɝɥɹɞɭ, ɩɪɨɬɨɤɨɥɭ ɬɚ ɩɨɞɿɛɧɢɯ ɟɥɟɦɟɧɬɿɜ, ɳɨ
ɫɬɚɸɬɶ ɜɚɠɟɥɹɦɢ ɤɨɧɤɭɪɟɧɬɨɫɩɪɨɦɨɠɧɨɫɬɿ.

ɘ. Ɇɚɬɸɲɢɧɚ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɢɣ ɿɦɿɞɠ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɽ ɹɤ
“ɤɨɦɩɨɧɟɧɬ ɣɨɝɨ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨʀ ɤɭɥɶɬɭɪɢ – ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɟ ɩɨɧɹɬɬɹ, ɨɛɭɦɨɜɥɟɧɟ
ɡɨɜɧɿɲɧɿɦɢ ɬɚ ɜɧɭɬɪɿɲɧɿɦɢ ɹɤɨɫɬɹɦɢ ɮɚɯɿɜɰɹ, ɳɨ ɰɿɥɟɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨ ɮɨɪɦɭɽɬɶɫɹ
ɭ ɩɪɨɰɟɫɿ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨʀ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ ɬɚ ɪɟɚɥɿɡɭɽɬɶɫɹ ɹɤ ɣɨɝɨ ɫɚɦɨɩɪɟɡɟɧɬɚɰɿɹ ɭ
ɹɤɨɫɬɿ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɚ ɩɪɨɮɟɫɿʀ” [9]. ȼɢɨɤɪɟɦɥɸɸɱɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɿɦɿɞɠɭ
ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ (ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɢɣ ɬɚ ɟɦɨɰɿɣɧɢɣ ɿɧɬɟɥɟɤɬ, ɤɭɥɶɬɭɪɭ ɦɨɜɢ, ɡɧɚɧɧɹ
ɩɪɢɧɰɢɩɿɜ ɞɿɥɨɜɨɝɨ ɟɬɢɤɟɬɭ ɬɚ ɡɨɜɧɿɲɧɿɣ ɜɢɝɥɹɞ), ɧɚɭɤɨɜɟɰɶ ɡɚɭɜɚɠɭɽ ɧɚ ʀɯ
ɮɭɧɤɰɿɨɧɚɥɶɧɨɫɬɿ ɹɤ ɿɧɫɬɪɭɦɟɧɬɿɜ ɜɩɥɢɜɭ ɧɚ ɤɨɦɭɧɿɤɚɧɬɿɜ.
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ɍ ɮɨɪɦɭɜɚɧɧɿ ɿɦɿɞɠɭ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ ɜɚɠɥɢɜɨɫɬɿ ɧɚɛɭɜɚɽ ɩɪɨɮɿɥɶ ɣɨɝɨ
ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ: ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɫɢɧɯɪɨɧɿɫɬ ɩɪɚɰɸɽ ɭ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɿɣ ɤɚɛɿɧɿ – ɬɨɦɭ
ɧɟɜɚɠɥɢɜɢɦ ɞɥɹ ɿɦɿɞɠɭ ɽ ɣɨɝɨ ɡɨɜɧɿɲɧɿɣ ɜɢɝɥɹɞ, ɨɞɧɚɤ ɛɿɥɶɲɨʀ ɜɚɝɢ ɧɚɛɭɜɚɽ
ɫɬɪɟɫɨɫɬɿɣɤɿɫɬɶ; ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ ɭɫɧɨɝɨ ɩɨɫɥɿɞɨɜɧɨɝɨ ɩɟɪɟɤɥɚɞɭ ɬɚ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-
ɪɟɮɟɪɟɧɬ ɽ ɩɭɛɥɿɱɧɨɸ ɨɫɨɛɨɸ, ɬɨɦɭ ɜɚɠɥɢɜɨɸ ɱɚɫɬɢɧɨɸ ɿɦɿɞɠɭ ɜɢɡɧɚɱɚɽɦɨ
ɡɨɜɧɿɲɧɿɣ ɜɢɝɥɹɞ, ɜɢɫɨɤɢɣ ɪɿɜɟɧɶ ɪɟɚɝɟɧɬɧɨɫɬɿ (ɲɜɢɞɤɿɫɬɶ ɪɟɚɤɰɿʀ)). Ⱦɥɹ
ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ ɩɢɫɶɦɨɜɨɝɨ ɩɟɪɟɤɥɚɞɭ ɜɚɠɥɢɜɢɦɢ ɱɚɫɬɢɧɚɦɢ ɿɦɿɞɠɭ ɛɭɞɭɬɶ ɫɚɦɟ
ɤɭɥɶɬɭɪɚ ɦɨɜɢ, ɟɦɨɰɿɣɧɢɣ ɿɧɬɟɥɟɤɬ (ɫɬɪɟɫɨɫɬɿɣɤɿɫɬɶ).

ȱɦɿɞɠɟɜɢɣ ɚɫɩɟɤɬ ɭ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɿɣ ɩɿɞɝɨɬɨɜɰɿ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ ɧɚɛɭɜɚɽ
ɜɚɠɥɢɜɨɫɬɿ ɜɧɚɫɥɿɞɨɤ ɬɨɝɨ, ɳɨ ɫɬɭɞɟɧɬɢ ɨɬɪɢɦɭɸɬɶ ɭɹɜɥɟɧɧɹ ɩɪɨ ɩɪɨɮɟɫɿɸ
ɱɟɪɟɡ ʀʀ ɫɭɛ’ɽɤɬɢɜɧɟ ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹ, ɳɨ ɩɟɜɧɨɸ ɦɿɪɨɸ ʉɪɭɧɬɭɽɬɶɫɹ ɧɚ ɪɟɤɥɚɦɧɿɣ
ɿɧɮɨɪɦɚɰɿʀ, ɨɛɪɚɡɚɯ, ɧɚɜɿɹɧɢɯ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɨɸ, ɡɚɫɨɛɚɦɢ ɤɿɧɨɿɧɞɭɫɬɪɿʀ ɬɨɳɨ. Ɉɬɠɟ,
ɜɢɛɿɪ ɩɪɨɮɟɫɿʀ ɦɨɠɧɚ ɜɜɚɠɚɬɢ ɩɟɜɧɨɸ ɦɿɪɨɸ ɨɛɭɦɨɜɥɟɧɢɦ ɫɚɦɟ ɿɞɟɚɥɶɧɨ-
ɧɚʀɜɧɢɦ ɿɦɿɞɠɟɜɢɦ ʀʀ ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹɦ.

Ɉɞɧɚɤ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɢɦ ɛɭɞɟ ɞɟɦɨɧɫɬɪɭɜɚɬɢ ɫɬɭɞɟɧɬɚɦ ɯɢɛɧɿɫɬɶ ʀɯɧɿɯ
ɭɹɜɥɟɧɶ ɩɪɨ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ – ɡɚɜɞɚɧɧɹɦ ɭɧɿɜɟɪɫɢɬɟɬɭ ɦɚɽ ɫɬɚɬɢ ɭ ɬɨɦɭ ɱɢɫɥɿ
ɮɨɪɦɭɜɚɧɧɹ ɭ ɫɬɭɞɟɧɬɿɜ ɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨɫɬɿ ɧɚ ɿɦɿɞɠɟɜɟ ɩɨɡɢɰɿɨɧɭɜɚɧɧɹ ɫɟɛɟ ɭ
ɩɪɨɮɟɫɿʀ, ɨɪɿɽɧɬɭɸɱɢɫɶ ɧɚ ɚɤɬɭɚɥɿɡɚɰɿɸ ɡɨɧɢ ɧɚɣɛɥɢɠɱɨɝɨ ɪɨɡɜɢɬɤɭ,
ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹ “ɨɛɪɚɡɭ ɧɚ ɡɪɨɫɬɚɧɧɹ”. ɉɨɝɨɞɠɭɸɱɢɫɶ ɿɡ ɞɭɦɤɨɸ ȼ. Ɉɥɟɤɫɟɧɤɚ ɩɪɨ
ɟɬɚɩɧɿɫɬɶ ɮɨɪɦɭɜɚɧɧɹ ɧɨɜɨɝɨ ɿɦɿɞɠɭ [10], ɦɚɽɦɨ ɧɚɦɿɪ ɚɞɚɩɬɭɜɚɬɢ ɰɟɣ ɩɪɨɰɟɫ
ɞɥɹ ɿɦɿɞɠɟɜɨʀ ɩɿɞɝɨɬɨɜɤɢ ɦɚɣɛɭɬɧɿɯ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ, ɳɨ ɦɨɠɧɚ ɪɨɡɩɨɞɿɥɢɬɢ ɧɚ
ɟɬɚɩɢ:

– ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹ ɨɛɪɚɡɭ, ɧɚ ɨɫɧɨɜɿ ɹɤɨɝɨ ɛɭɞɟ ɮɨɪɦɭɜɚɬɢɫɹ ɜɥɚɫɧɢɣ ɰɿɥɿɫɧɢɣ
ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɢɣ ɿɦɿɞɠ;

– ɿɦɿɞɠ-ɚɧɚɥɿɡ, ɜɧɚɫɥɿɞɨɤ ɹɤɨɝɨ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶɫɹ ɚɧɚɥɿɡ ɡɨɜɧɿɲɧɨɫɬɿ ɬɚ ɹɤɨɫɬɟɣ
ɦɚɣɛɭɬɧɶɨɝɨ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ, ɜɢɨɤɪɟɦɥɸɸɬɶɫɹ ɪɟɫɭɪɫɢ, ɹɤɿ ɦɨɠɭɬɶ ɨɛɭɦɨɜɢɬɢ
ɜɢɞ ɦɚɣɛɭɬɧɶɨʀ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɰɶɤɨʀ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ – ɿ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɞɨ ɰɿɽʀ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ
ɜɢɨɤɪɟɦɥɟɧɧɹ ɬɚ ɜɢɯɨɜɚɧɧɹ ɿɧɞɢɜɿɞɭɚɥɶɧɢɯ ɨɫɨɛɢɫɬɿɫɧɢɯ ɪɢɫ, ɳɨ ɫɬɚɧɭɬɶ
ɨɫɧɨɜɨɸ ɜɥɚɫɧɨɝɨ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨɝɨ ɿɦɿɞɠɭ;

– ɿɦɿɞɠ-ɤɪɟɚɬɢɜ, ɳɨ ɪɟɚɥɿɡɭɽɬɶɫɹ ɱɟɪɟɡ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ (ɩɪɢɦɿɪɸɜɚɧɧɹ)
ɨɤɪɟɦɢɯ ɟɥɟɦɟɧɬɿɜ ɛɚɠɚɧɨɝɨ ɿɦɿɞɠɭ: ɫɬɢɥɸ ɫɩɿɥɤɭɜɚɧɧɹ, ɬɟɯɧɿɤɢ ɜɨɥɨɞɿɧɧɹ
ɦɨɜɨɸ, ɠɟɫɬɚɦɢ, ɡɨɜɧɿɲɧɶɨɝɨ ɜɢɝɥɹɞɭ;

– ɿɦɿɞɠ-ɞɢɡɚɣɧ, ɹɤɢɣ ɜɢɹɜɥɹɽɬɶɫɹ ɭ ɜɠɢɜɚɧɧɿ ɜ ɨɛɪɚɡ ɦɚɣɛɭɬɧɶɨʀ ɩɪɨɮɟɫɿʀ
(ɛɿɥɶɲɨɸ ɦɿɪɨɸ ɰɟɣ ɟɬɚɩ ɜɿɞɛɭɜɚɽɬɶɫɹ ɧɚ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɿɣ ɩɪɚɤɬɢɰɿ);

– ɿɦɿɞɠ-ɩɪɨɦɨɭɲɧ, ɭ ɦɟɠɚɯ ɹɤɨɝɨ ɦɚɣɛɭɬɧɿɣ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ ɮɨɪɦɭɽ ɞɭɦɤɭ ɩɪɨ
ɫɟɛɟ ɹɤ ɮɚɯɿɜɰɹ ɭ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɿɣ ɫɩɿɥɶɧɨɬɿ (ɧɚ ɰɶɨɦɭ ɟɬɚɩɿ ɤɨɧɤɪɟɬɧɢɣ ɫɬɭɞɟɧɬ
ɿɞɟɧɬɢɮɿɤɭɽɬɶɫɹ ɡɚ ɩɟɜɧɢɦɢ ɥɢɲɟ ɣɨɦɭ ɩɪɢɬɚɦɚɧɧɢɦɢ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚɦɢ).

ȼɢɫɧɨɜɤɢ. ɍɡɚɝɚɥɶɧɸɸɱɢ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɿɦɿɞɠɭ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ ɪɿɡɧɨʀ
ɮɭɧɤɰɿɨɧɚɥɶɧɨʀ ɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨɫɬɿ, ɜɢɡɧɚɱɚɽɦɨ, ɳɨ ɜɚɠɥɢɜɢɦɢ ɚɫɩɟɤɬɚɦɢ
ɭɫɜɿɞɨɦɥɟɧɧɹ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨɝɨ ɿɦɿɞɠɭ ɫɬɚɸɬɶ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɦɚɣɛɭɬɧɶɨʀ ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨʀ
ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ, ɨɫɧɨɜɨɸ ɹɤɨʀ ɦɚɽ ɫɬɚɬɢ ɜɢɫɨɤɢɣ ɪɿɜɟɧɶ ɤɭɥɶɬɭɪɢ ɿɧɨɡɟɦɧɨɝɨ
ɦɨɜɥɟɧɧɹ. Ʉɪɿɦ ɬɨɝɨ ɞɥɹ ɿɦɿɞɠɭ ɩɪɨɮɟɫɿʀ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ ɜɚɠɥɢɜɨɫɬɿ ɧɚɛɭɜɚɸɬɶ
ɭɦɨɜɢ ɩɪɚɰɿ, ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿʀ ɪɨɛɨɱɨɝɨ ɩɪɨɫɬɨɪɭ (ɡɪɭɱɧɢɣ ɚɛɨ ɫɬɚɬɭɫɧɢɣ
ɨɞɹɝ, ɚɤɫɟɫɭɚɪɢ); ɦɨɠɥɢɜɿɫɬɶ ɜɡɚɽɦɨɞɿʀ ɩɪɨɮɟɫɿɣ (ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ – ɠɭɪɧɚɥɿɫɬ-
ɦɿɠɧɚɪɨɞɧɢɤ; ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɜɢɤɥɚɞɚɱ; ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱ-ɪɟɮɟɪɟɧɬ); ɤɚɬɟɝɨɪɿʀ ɟɬɢɤɢ,
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ɟɫɬɟɬɢɤɢ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɞɢɧɚɦɿɱɧɿɫɬɶ, ɫɢɬɭɚɬɢɜɧɿɫɬɶ, ɫɭɛ’ɽɤɬɢɜɧɿɫɬɶ, ɟɦɨɰɿɣɧɢɣ
ɿɧɬɟɥɟɤɬ ɮɚɯɿɜɰɹ.

ɍ ɮɨɪɦɭɜɚɧɧɿ ɿɦɿɞɠɭ ɦɚɣɛɭɬɧɶɨɝɨ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ ɜ ɭɧɿɜɟɪɫɢɬɟɬɿ ɤɨɪɢɫɧɨɸ
ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɽɦɨ ɫɯɟɦɭ ɿɦɿɞɠɟɜɨʀ ɩɿɞɝɨɬɨɜɤɢ ɦɚɣɛɭɬɧɿɯ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɿɜ ɭ ɩɪɨɰɟɫɿ
ɧɚɜɱɚɧɧɹ, ɳɨ ɪɟɚɥɿɡɭɽɬɶɫɹ ɡɚ ɟɬɚɩɚɦɢ: ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹ ɨɛɪɚɡɭ ɩɪɨɮɟɫɿʀ, ɿɦɿɞɠ-
ɚɧɚɥɿɡɭ, ɿɦɿɞɠ-ɤɪɟɚɬɢɜɭ, ɿɦɿɞɠ-ɞɢɡɚɣɧɭ ɬɚ ɿɦɿɞɠ-ɩɪɨɦɨɭɲɟɧɭ.

ɉɟɪɫɩɟɤɬɢɜɨɸ ɩɨɞɚɥɶɲɢɯ ɪɨɡɜɿɞɨɤ ɜɢɡɧɚɱɚɽɦɨ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɹ ɜɩɥɢɜɭ
ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨɝɨ ɿɦɿɞɠɭ ɩɟɪɟɤɥɚɞɚɱɚ ɧɚ ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿɸ ɣɨɝɨ ɩɪɢɜɚɬɧɨʀ
ɠɢɬɬɽɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ.
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ȼ ɫɬɚɬɶɟ ɜɵɹɫɧɟɧɚ ɫɭɬɶ ɩɨɧɹɬɢɹ “ɢɦɢɞɠ” ɜ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɦ ɚɫɩɟɤɬɟ ɤɚɤ ɨɛɪɚɡ ɩɪɨɮɟɫɫɢɢ ɜ

ɦɚɫɫɨɜɨɦ ɫɨɡɧɚɧɢɢ; ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɵ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɢɦɢɞɠɚ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɜ ɪɚɡɧɨɣ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɣ
ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɫɬɢ : ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɵɣ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ ɭɫɬɧɵɯ ɬɟɤɫɬɨɜ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ-ɫɢɧɯɪɨɧɢɫɬ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ
ɩɢɫɶɦɟɧɧɵɯ ɬɟɤɫɬɨɜ (ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɯ, ɧɚɭɱɧɵɯ, ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɯ), ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɜɚɧɧɵɯ ɢ
ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɩɪɨɮɟɫɫɢɣ: ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ-ɪɟɮɟɪɟɧɬ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ-ɠɭɪɧɚɥɢɫɬ, ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɶ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ
ɹɡɵɤɚ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ-ɝɢɞ; ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɫɯɟɦɚ ɢɦɢɞɠɟɜɨɣ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ ɛɭɞɭɳɢɯ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɜ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ
ɭɱɟɛɵ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɪɟɚɥɢɡɭɟɬɫɹ ɧɚ ɷɬɚɩɚɯ: ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟ ɨɛɪɚɡɚ ɩɪɨɮɟɫɫɢɢ, ɚɧɚɥɢɡɚ ɢɦɢɞɠɚ, ɢɦɢɞɠɟɜɨɝɨ
ɤɪɟɚɬɢɜɚ, ɢɦɢɞɠɟɜɨɝɨ ɞɢɡɚɣɧɚ ɢ ɢɦɢɞɠɟɜɨɝɨ ɩɪɨɦɨɭɲɟɧɚ.

Ʉɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ: ɢɦɢɞɠ, ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ, ɩɪɨɮɟɫɫɢɹ, ɮɭɧɤɰɢɢ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɚ, ɨɛɪɚɡ.

REZVAN O. O. Aspects of image approach in training philologists-interpreters and translators.
The article clarifies the essence of the concept “image” as a conception of a person formed in society as a

result of understanding his/her actions, and its meaning in the professional aspect is detailed as an image of the
profession in the mass consciousness. The main characteristics of the professional image are presented: stereotype,
mass character, emotionality, subjectivity of perception, publicity of maintaining the image. It is substantiated that
the main element of the interpreters’ and translator's image is his / her multilinguality. The characteristics of the
interpreters’ and translators' image of different functional orientation are defined: the image of the interpreter of
consecutive interpretation includes a representative level of appearance; for the simultaneous interpreter, stress
resistance is an important element of the image; the peculiarity of the image of the translator of written texts
(literary, scientific, specific) is the emotional intelligence. It is proved that in the conditions of realization of the
interpreter or translator in indirect and additional professions (interpreter or translator consultant, translator-
journalist, teacher of foreign language, translator-guide) the image acquires shades of additional professional
activities.

The system of image formation of future interpreters and translators in the process of training is presented,
which is implemented in the following stages: perception of the image of the profession, image-analysis, which
allows to identify the resources that can determine the type of the future interpreter’s or translator’s activities;
image-creation realized through using (fitting) of the individual elements of the desired image; image design that
manifests itself in getting the feel of the future profession and image-promotion, within which the future interpreter
or translator forms a self-concept as an expert in the professional community. It is concluded that for the image of
the profession of an interpreter or translator such characteristics are important as a foreign language culture,
working conditions, peculiarities of the workspace organization, possibility of interaction among professions, as
well as categories of ethics, aesthetics, dynamism, contextuality, subjectivity, emotional intelligence of a
professional.

Keywords: image, interpreter, translator, profession, functions of an interpreter or translator activity.


